% > L5
2R

FHAFBAREL—EUEIFABLHER > L H LR URRBRFOPR > ERAAAEZL
MBEGFENE » ZEERRLBHIEFTE 2 TR - AN KREBRAFRRZ LG MAIET
RE NP GRB{ GG EHBET X > AREE - RGFEHA A A AL G REHK - b
SPRBMI AR E A L@ RMARRAANESY » TABRE DRI E £ DRI §HUE -
FAMBREHAKRGERE L > o RAGFAZ LK BET > HE - TR FBAT —RLE |

Bsb s 2 22 E (FN) » AMEERERS/RER
by RAZ

F IR HA P 48 A5 wa PIRRAZ » o Al R PT B 3R A2 AR R PT3838 8 3bsu b ey 3R 42 ¢« Cultural
Management ~ Green Transition ~ Czech Language ~ Czech Culture o 72 2 %3242 b 7] LU % 2] 3% #, 41
EERRETH L AETRE  ERMPIEEZRES N L RPIRA R AT LG - 122 ERFIZR T A
REHBHW TR EFNELA B RIS, > kBB A ZERM R RRAR > RBAELRY
VA AR E AR F AN A A0 o EEMIAARIGRBIELEE S REFHeHEE LT 24
20042 £ A EGITRZ - s @AETHE  c TATRaHERNAR XA FEAHE  BAHR
MR BB A A FIH R SIRE AT > SR HZ R EERD > KRB R LR
H—HB R B R EERE BB EUARBE MR LR R HRE - 315 RBRL RATHLE
B ROEBTURLARFRE BE - WIMERE PLRARR T RNZA GRBERLEED
BE,R  AREEFHRIECHE > HNFRLXHRENEXELEHALE TR - £XULRE
P Hob i R R LA ARG B R AT AR > B — Pl AR ARSI - BERR
Fe P A AR IR A G > SR ZHHUS ~ & fo Bl B e R G RS FH LS
@At & o 3 B RHAE AR AT AR e AP S A B A o

R /M2 A B2 8 (329))

RAFBERERINEEANELA—MEEABUNEET RTRAEETEARARAREAZ22 &
ELXBARERBYENRER > Mt % XULHBE R BELTUIGRRE X IRGIESN > ELF
ANBHEA B AL BAEME - BRE—BAKRMOTF» ZHLBA R R ETHESR > KRBT 58
B#H e R —REBEFTNHNRE L TRYFZZMEMARITRAE  SEHHILBEAREFTHEFHES >
b —REFEEARBGIRT A% - i RE S A RRFM X SBHEE - 08 LI H M X5 m
BM R ) & B4l Ak e

RS2 BB 5 (FEET K PR

1.3 ES BRI BATRRKEARBRAR 2R LR AT > WEIEENEEELTHAR
RREYXERMEYERE > MAR LM GREN S FRERE -

2 MEANERE S AR EEERAFHAMSE AR EE  FAUARI IR G ABES - LMo RE
ST IR E R BT ERE T AR SRR E = F I RETHPE THUSUR—
BLEL SR o

/

N ERR AT Y EBRE  RA T AMAR? ot > F
2R B ko foT AR R P RE du R AR R 0 I B4 & KBRS BB
kR TLLE AR R



REGFHBMTLEBREZAFT PRI NI BERMBITRER AT T T CAHMRS EFAL 0
L IENE B R AR 0 Ehko 3 B AP R 4018 2 &%&iﬁ&’%ﬁ&ﬁé% MEE > XK
R ARG BB B L ERIIAAR EREES -

N ERR AT B R Bl TE @ R EE?

FEAAFEROGHRBER — RO T HARRKREBAEAAL > ML BEATRRBFEE FIR
KYARE > EEEI D JEE & R RIE S X B%i%?*%%ﬁﬁﬁ@% FHERARE B R
BAMAFE LD EETHMERGER » AR R BB B 6 F RS ERER L F TwiE
i@ o

AR TS R RGE R B IS N RN — AR B8 R B A
B EREE  mRREAME?

RECEFAEZTRNIBUEMMASFTREVNEE 28 S RN ALEA T PN N ZTHETHA
kAu B > EMATEAM LR AELEFRGIRAR AR » HM— %%m%mﬁtﬁmkﬁéﬂ
1% R e X E IR AT R

(G305 15 20
£ I i

AT 4T R )

IS R R B B AT E? A R EE S
B3t =7

G?



RGN EN

ZABFHEBREERARMHRAEG LT LB RARMKNITIE » wRABHERBBEBEZHNIEA
BRAEE > ARERETUEEICBR R4 85T R—NEREF > RARSZHENARATLE
CHIBWBIE BB RE R MBRE R EGRE I RELAE - FE T B R
B R ARIETR BB AR SRAe T B E1F -



*”3& AF(ELA SN~ BREE - A28 - B8
SIF R EE

E>\< >

From my perspective, being an exchange student in CTU was very lucky because we get a lot of effective
help before arriving. And I will separate two parts to talk about the reasons why I felt lucky. The first part
is about ISC. Before we arrived in the Czech, they arranged an exchange buddy for us. That’s helpful! I
could ask a local person anything about the weather, school life, or daily life, and got perfect suggestions
or answers. | was really surprised and appreciated that my exchange buddy caught up with me at the train
station and helped me arriving the dormitory fast and safely. Because I was an ISC member when I was a
university student, and at that time, we did not do lots of things like CTU ISC did. So, I can understand it
is not easy to organize plenty of activities and arrange exchange buddies. Although I did not join lots of
activities this semester, it was excellent to have lots of activities that we could join this semester. The most
impressive one is culture evening because it is not easy to meet friends from different countries and this
was the best time to know different habits and cultures. We could know what is special or some knowledge
in these countries and also shared our countries with others by presenting and foods. I remembered while
in the culture evening which topics included Taiwan, I and other Taiwanese students discussed what we
goanna prepared for a few days because there are lots of delicious food in Taiwan and we cannot decide
which are the best and easy cooking. After interviewing some students not from Asia, they told us that
when they every time heard Taiwan, it is easy to think of bubble tea. So, based on those thoughts, I and my
roommate decided to prepare bubble teas which are really like what we usually drink in Taiwan. And after
tasting bubble teas, almost every foreign student complimented us and shared their ideas with us. But I
want to suggest that if ISC organizes a group game, they can find out more efficient ways to separate
students into different groups. I remembered when I want to join the Prague discovery game, I took around
half an hour to wait for joining a group, so I just give up playing the game.

The second part is about administrators in CTU. Before arriving, we always got very useful information in
detail and in the first time. Besides, when I asked any questions by email, I got helpful replies as soon as
possible. During the week of selecting classes, the administrators of my faculty helped me deal with the
problems of the system and courses, which made everything perfect.

Next, I will share about the classes I took this semester and the classes are “Cross-cultural Management”,
“Green Transition” and “Czech Language”. I experienced many ways different from attending classes than
in Taiwan like we introduced ourselves in each first class or we had lots of discussions in the classes.

First, I met lots of foreign students in Cross-cultural Management class, so when we discussed case
studies, we could provide plenty of perspectives and share the behaviors in our countries. Our final
presentations were sharing about the business manners, cultural features, and stereotypes of different
countries such as India, Egypt, Spain, France, and China. I loved this part because it really changed my
stereotypes of other countries. Take India for example, I thought it was not a country with a clean
environment and unfriendly to girls due to social media, but my classmate told us that India is a very large
country, and each area has its own habits, in his hometown is very respectful to girls. Second is Green
Transition which was my favorite class this semester because the professor was conscientious in
everything. On the first day of the class, he introduced all the class rules in detail and discussed the
direction of the course contents with us. In each of the following classes, professors not only taught us the
knowledge of green transition but also prepared different topics and separated all students randomly to
guide everyone’s deep thinking. This is very different ways from the courses I took in Taiwan and I love it,
it made me start to think about every detail as I previewed the slides. I also increased my speed of thinking,
organized all the information that [ heard from the teacher and other students, and prepared the
perspectives that I wanted to share in a short time. The teacher always encouraged us to provide our
viewpoints and not worry about the words we said were correct or not, he always listened and guided us to
express. Besides, the courses were interesting because the teacher divided the presenting assignments to
different ways such as essay, paper introduction, paper review, art intervention and mind-maps, and my
classmates showed us some surprising information especially in art intervention. We expanded our
imagination from these activities, for example, one of classmates shared a board game about green
transition progress, and another classmate talked about the attendee all wore eco-friendly clothes in one of
the famous ceremonies.



Third, I learned some Czech daily words in Czech Language. The professor taught us some useful words
let us can use them in supermarket or restaurant. I can recognize some words and order meals easily in
restaurants now. But for me, it was pity that the professor could not listen and correct our pronunciations
more carefully due to the short lesson time. Because I think the pronunciation is important part in learning
a new language. If possible, I recommend maybe can postpone the lesson time or professors can rearrange
the time and give speaking part more time.

I will divide to several parts to share my life in the Czech Republic. The first part is about my dormitory
life. In these days, I improved my English skills a lot and knew more things from different culture because
my roommates are come from Korea and Thailand. In first month, we held our own culture evening and I
found out that sharing foods can easily start a conversation. We separated to three groups as Korean,
Thailand and Taiwan to cook special foods from our countries. Korean’s girls not only cooked their
famous meals and desserts but also prepared some Korea local party games and taught us how to play. We
shared a lot of thoughts about our countries, discussed about those differences between us and talked about
how we cooperate and respect each other in this semester. We usually stayed together not only sharing our
daily life but also exchange our experiences and souvenirs from our travels until now. We always tried to
learn each other’s mother language and asked about different habits between our hometowns when we
meet any situation in our daily days. And I always made bubble teas for my roommates after they told me
that they relay like to drink bubble teas when they in their hometown. Besides, we usually plan some
activities to get together. For example, we went to Petiinska rozhledna for picnic, borrowed the media
room to watch some Korea dramas and used the table tennis room to do exercises.

The second part is experiencing the Czech festivals. There are many different festivals between East and
West and we seldom celebrate the Eastern festival in Taiwan, so this was my first time joining the Eastern
festival. Although the Czech Republic did not celebrate the Eastern like other countries, it had its own
special celebration that was using Pomléazka to hit a girl’s ass. [ was shocked by this celebration when I
heard it, but after explained by some local people, I gradually changed my idea. First time I thought it
might be hurtful and disrespectful to women, and I found out I was wrong after watching the videos of the
celebration. From this experience, I found out that I must be more open-minded to the unknown. I should
take time to understand it at first and not only respect it but also can learn to join it. Another special
festival is Paleni carodéjnic. I did not know about this festival before my roommate invited me to join this
celebration. It’s cool that everyone got together and counted down to the time of the burning witch.The
third part is watching the opera and drama in a theater. When I am in Taiwan, I usually watch dramas in
every season. Because I seldom watch opera in Taiwan, I planned to watch some operas in Prague. I
watched “La traviata” in March and it was interesting experience. There are few points different from my
country. First one is that we seldom put our coats or bags in cloakroom and I remembered that we even do
not have cloakroom in theaters. When I went to the national theater, I did not put my jacket in cloakroom
at first time until the staff explained to me. Second one is there were small screens with subtitles in each
seat, and this was very convenient to foreigners. Last one is there is a shop provides foods and drinks to
audiences in Prague although it did not open in March. In Taiwan, all theaters prohibit the audiences drink
or eat inside theaters.

The last part is about the food. We tried several local restaurants in Prague. My favorite one is near
Karlovo namésti and it is a very local restaurant. Most staff do not speak English and the restaurant only
accept cash. I could experience what Czech people eat in their daily life and order the meals in Czech
ways. [ remembered the first time I visited there, when I stepped into the restaurant, I stood there and
waited for someone taking me to the table. But [ waited for three minutes, and nobody took me, there was
a kindly person who told me that I could find a table by myself at that time. After ordering the meals by
my body languages, I got very tasty dumplings and delicious desserts. I had been returning to that
restaurant a lot and recommended it to other exchange students since that day.

I’m happy that CTU provided this class to exchange students and love the course of CCC because I learned
lots of knowledge of the Czech Republic in this course. Professors usually used very simple ways to let us
understand all the knowledge and recent situations of the Czech Republic. And I also like the various tips
from each group because I could know or get some information which I did not mentioned it before. Take
jazz clubs and ice hockey games for example, I did not know there are lots of jazz club in Prague and CTU
has ice hockey team before.

But I would like to suggest some ideas for architecture class, maybe professor can use outdoor
introductions instead of only presentations. I’'m not living in Europe, if I get lots of knowledge of



architecture in one time, it will be uneasy to understand. But if professor can introduce all knowledge and
show us the examples at same time, it will be much easier to understand, just like he introduced the history
of Prazsky orloj before we went to Prague City Museum. I still remembered the knowledge and design
ideas of Prazsky orloj, and when I met other similar clocks in other countries, I could even introduce to my
friends. It’s a perfect experience for me to visit Prague City Museum, and if possible, I suggest this course
can add more activities of visiting museums because it’s great that we had professional introduction to let
us know some histories while visiting museum.

In summary, this is a very special and perfect exchange life for me. Before arriving in Prague, I had lots of
worries of everything in here. Thinking back to these days in Prague, I’'m glad that I chose to come to CTU
to be an exchange student. Although some people think Czech people are not friendly, but every time when
I show my kindness to them, they usually smiled to me and helped me. If I didn’t live here for few months,

I could not have these chances to turn over the stereotypes which I heard from others and experienced local
life.



